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JA47NS

UNE 58-101 GRUA TORRE / TOWER CRANE
FEM 1001 GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN / BALUEHHbIV KPAH /4 _y 424/,
[ FEM 1001 UNE-EN-ISO 9001

<— 104 m

48,5m

JAIRN
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. , P09-6N NS
A L AVAVAANANAS AN A ASANANANVANAN N
PO(91-)1N PO(92—)2N Po(g-)3N POQ‘i;tN PO(QS—)SN A
SR 1000 kg
1 2m 47 m % SR/DR 850 kg
£
B ; =
/102 3 4 5 0
E‘ ‘ | g‘ SR 1200 kg f’_’:
SR/DR 1050 kg oo
w0

45m ——=]

[T 2] 3 \ )

[6 ]

JAIRN

2 @ SR 2500 kg

TSR 1500 kg
SRR 2350kg

SR/DR 1350 kg

42m ——=| 30m —=
! 3 T2 5 6
oot 18m | T 2 | SR 1700 kg Stz ‘g "SR 2500 kg
SR/DR 1550 k SR/DR 2650 k
P 40m-——=| 9 27m ° L
<[ 3 5 16 T/ 2 [ 5 ]
E -2 | ‘“5 | SR 1900 kg : ?? SR 2500 kg
SR/DR 1750 ki SR/DR 2900 k
i 37m-—— = 9 %m - g
B Vanlsa 3 —— T 2 (6]
: ‘ g SR 2100 kg E ‘ g SR 2500 kg
SR/DR 1950 ki
. a5 m 2o m SR/DR 3300 kg
>
= T2 3 [6] ! 2
¢118n‘ :‘ “5 SR 2300 kg E 6‘ SR 2500 kg
) SR/DR 2150 ki SR/DR 3700 k
32m-—= y 20m = g
— .
1 38m-45m
Hpr= Hsr-0,35
H= Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). / Maximum height under hook without fastening (m). / Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m).
Max. Hakenhéhe ohne Verstreben (m). / MakcumarbHas BbicoTa nog kprokom 6e3 kpenneHns (m). / (M) tuy oy iladl) cias g1 ) aadl
..149.40.500 | P09-4N ..149.43.000 | TR12.... 146.30.000 a0o-30.800
...149.41.000 P09-5N. ...149.44.000 | TN12..... .146.31.000 " 146.32.000
149.42.000 P09-6N 149.45.000 | TR 8RM 202.30.000 " 146.32.500
CUSTOMIZE YOUR CRANE ine @
T
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TC DlagnOS|s CUMBNG
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OPTI Cube Pack

H

JL25 Tower
Crane Elevator
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COMFORT HIGH POWER
Cabin Motors

O

Customization
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / glis/

(Hsr) ESTACIONARIA 1/ STATIONARY 1/ STATIONAIRE 1/ STATIONAR 1/ CTALLMOHAPHOE COCTOAHWME / 43l

I TN 2
%TRSRM

TRSM

X TN4

%TN12

I TR 4

ETR12

m TN 2
@TRSRM

TR8M
X TN 4

%TNQ

1TR4

@TFHZ

N AT AR
PRS2V RVR DOV

74,5 m-¢3,8

(Hsr) ESTACIONARIA 4 / STATIONARY 4 / STATIONAIRE 4 / STATIONAR 4 / CTALLMOHAPHOE COCTOAHUE / 4t

m TN 2
%TRSRM

TRSM
X TN 4

%TNQ

1 TR4

gmm
7 42m

(Hsr) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / MEPEMELLEHWE / 48 jais

74,5m—13,8 73,8m
BTX 45/BEX 45................. 137.20.500 BEX 38RL ..o 155.23.800 137.21.000
BTX 38R/BEX 38R............ 137.20.000 BEX 38L... .1565.23.000 146.21.000
BTX 38/BEX 38................. 149.20.000 ABH 75.. .152.23.000 "' 146.24.850
BEX 45L ..o 155.23.500 ABH Q0. 146.23.000 o

& FEM 1001

@
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CARGAS / LOADS / CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / Les ¥/

G % m
SR-2,5t
AN @2_’_?(:") 20 | 22 | 25 | 27 | 30 | 32 | 35 | 37 | 40 | 42 | 45 | 47

47 | 211 | 25 [ 238 [ 207 | 19 | 17 | 157 [ 142 [ 1,33 [ 1,21 [ 1,14 [ 1,05 | 1
45 | 235 | 25 | 25 [ 232 | 214 | 19 [ 177 | 16 | 15 [ 137 [ 13 [ 12 | O
42 | 266 | 25 | 25 | 25 | 25 | 22 | 204 | 18 | 1,73 | 16 | 15 | O 0
40 | 282 | 25 | 25 | 25 | 25 | 234 | 218 | 197 [ 185 | 1,7 | O 0 0
37 | 288 | 25 | 25 | 25 | 25 [ 239 | 223 [ 202 | 19 | O 0 0 0
35 | 298 | 25 | 25 | 25 | 25 | 248 | 232 | 21 0 0 0 0 0
32 | 296 | 25 | 25 | 25 | 25 | 247 | 23 | O 0 0 0 0 0
30 | 30 [ 25 [ 25 [ 25 | 25 | 25 | O 0 0 0 0 0 0
27 | 27 [ 25 | 25 | 25 | 25 | O 0 0 0 0 0 0 0
25 | 25 [ 25 | 25 | 25 | O 0 0 0 0 0 0 0 0
22 | 22 [ 25 | 25 | O 0 0 0 0 0 0 0 0 0
20 [ 20 [ 25 | O 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

194 | 25
ar [ 123 | B3| 25 [ 223 | 1,92 | 175 | 154 | 142 | 127 [ 1,18 | 106 | 0,99 | 09 | 085
223 | 25 | 25 | 25 | 502 | 199 | 1,76 | 1,62 | 1,46 | 1,35 | 1,22 | 1,45 | 1,05 | O

45 | 379 | 39 | 282 | 253

2 | BLI B 2 | B | A5 | 23 | 205|188 | 17 | 158 | 145 | 135 | O 0
26,8 | 25 2,5 2.5 2.5

40 3| 475 | 347 | 312 | 27 | 247 | 2191208 | 182 ) 17 1155 O | O | O

37 | 223 | 25 | 25 | 25 | 25 | 25 | 504 | 208 | 1,87 | 1,75 | O 0 0 0

35 | 2831 25 1 28 | 28 | 28 | 28 534 | 046|195 | O | O | O | O | O

281 | 25 2,5 2.5 25 2,5
32 15 | B | 366 | 329 | 285 | 261 | 282 | 215 | O O O O O -
284 | 25 2,5 25 25 2,5
30 | 752 | B | 371 | 3584 | 289 | 2065 | 235 | U O O O O O O
27 | 25 | 25 | 25 | 25 | 25 | [ 0 0 0 0 0 0 0

27 | 52| B 37 | 333 | 29 | 265

25 | {52 | B | 372|334 | 29

22 IE O O O O O O O O O a
15 5 3,67 3,3
20 25 2,5
20 151 —é— 5'7 O O O O O O O O O O O
) )
Datos validos para / Valid data for ) H<70m
Donnees valables pour / Gultige Daten fiir / Jonyctumble AaHHble ans / J dallall cblall -
I FEM 1001
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TREPADO / CLIMBING / TELESCOPAGE / KLETTERSYSTEM / IECTHULIA / Gl

hmax:

3 xTR4 + 6 x TN4

i h (m) 36

1,56 h D (m) 58-10
P (KN) 446 396

H2 J=—=-R Rmax (KN) 144 248
L 109 Rp-—m TR4: 800.32.300

<6xTN4 |
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES
CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN

XAPAKTEPUCTUKN MEXAHVU3MOB / 4l (=ilaill

s

EC2566 *EC2566VF *EC33100VF
18,4 KW 18,4 KW 24,2 KW
P 1t 1.3 2,5 2,5 13 | 25 11 | 25
m/min 64 32 8 0..64 | 0..32 0..102 | 0...51
10 t
2,6 5 5 26 |5 22 |5
m/min 32 16 4 0..32 | 0..16 0..51 | 0..255
kg
SR 189 m ')
H < \ 593 m
DR 94,5m “ i \
H H (m)
(1] - (11} - Z 3,8 / 4,5 (] -
ogrosve | BB Tc3sovF TGBoAVE TH1010
5,5 kW 1,8 KW 9,2 kW
3 2 x 3 kW
0...0,8 0...15 m/min 0..95
r/min 0...30 m/min m'/'r'nin 1 m/min
sl/min 30...60 m/min
KVA
EC2
f 3~ 400V 50Hz C2566 30
480V 60Hz EC2566VF 30
EC33100VF 37

EC2566 KVA + 20%
TH1010 m/min + 20% f480V 60Hz

LASTRES INFERIORES / LOWER BALLASTS

LESTS INFERIEURS / UNTERER BALLAST / HWXXHW BANNACT / &

H (m) 18 22 30 40 46 49,1
BEX 45 / BTX 45 6 8 10 12 14
BEX 45L 8 10 12 14
BEX 38R/ BTX 38R N 6 8 10 12 14 |
BEX 38/ BTX 38 4100 kg 6 8 10 12
BEX 38RL 8 10 12 14 |
BEX 38L 8 10 12
H (m) 30 40,3

BE 442 A 16 20

3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet / Héhe unter dem Haken / BbicoTa nof Kptokom / <iaall Jiud ¢ L ;Y1
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher
height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / Flir Zwischenhdhen den entsprechenden

Ballast auf fir die hohere Hohe wéhlen / [1nsi npoMexxyTo4HbIX BbICOT BO3bMUTE 6annacTt, COOTBETCTBYOLWMIA GorbLUel BblcoTe / il Jaill aladiul s y 4pill clelss 30
CleYels

& FEM 1001
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CITMCOK NMOCTABKW / Jxeaill 4.1

L(m) A(m) H(m) P/W (kq)

TR 8RM 8,07 1,19 1,19 2575
TR 8M 8,07 1,19 1,19 2515
TR 12 ' ' ) 12,01 1,19 1,19 2840
Torre / Tower ; ; ;
o o Gawnn T 12 DINN L | 2o 11s 1ie 2me0
TN 4 4,09 1,19 1,19 1055
TN 2 2,29 1.19 1.19 785

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism S
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation -{E

Turmsitz + Turmspitzenbasis + Ausrichtung 2,94 1,65 2,15 2100
CuvgeHbe nnoLwagku + OCHOBaHME BEPXHEN Cekumy GallHu + L A
NMOBOPOTHbIN MEXaHN3M I 1 T

Ol Al + ) il y3aclE + ol sall Bas g 7y

Estructura punta de torre + Elevacion / Tower head structure +

hoisting / Structure porte-fleche + mécanisme de levage % l‘l_j[
Konstruktion + Turmspitze+Hebewerk L

CTpyKTypa BepXHen cekumm baluHn +

MOABEMHBIN MEXaHM3M / @ N Al + z sl Gl el

5,46 1,19 2,31 1990

Torre asiento pista + punta de torre + orientacion + elevacion
Slewing table + tower head + slewing + hoisting mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
Turmsitz + Turmspitze + Ausrichtung + Hebewerk

CuvigeHbe nrnowagku + OCHOBaHME BEPXHEN Cekumy GallHu +
NMOBOPOTHbBIN MEXaHU3M

éj)S\+Q\)};S\ +C)J‘U“J3&G+QJ‘J$‘SJAJC)?

6,97 1,65 2,42 4090

Tramo de pluma P09 1N (1) 10,13 1 1,13 1020
Jib section P09 2N (2) A 10,16 0,87 1,14 940
Trongon de fléche P09 3N (3) /\\/\\/\/ AH 10,15 0,87 1,12 880
Auslegerabschnitt P09 4N (4) v 10,15 0,87 1,03 575
Cekuus cTpensl P09 5N (5) - <A 5,26 0,87 1,02 295
S1A el al P09-6N (6) 2,13 0,86 1,02 110
Polipasto / Hook assembly SR 1 0,76 0,16 0,96 160
Palan / Flaschenzug / MNMonucnact / 35 DR l 0,76 0,20 1,40 170
Carro / Trolley SR 1 1 1,00 1,33 0,73 160
Chariot / Laufkatze / Mpy3oBas Tenexka / «_= DR | 1,04 1,37 0,88 175
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms —
Contre-fleche avec plateformes / egenausleger + Plattformen 5$L1 == 9,45 1,41 0,43 1460
MpoTMBOBECHAasi KOHCOSb C NaTgopPMaMm / iaid) aa Jiall g )3l
Plataforma y cabina / Platform and cabin 4
Plateforme et cabine / Plattform + Flihrerstand ﬁrJ—@E ﬁ““ 3,69 1,63 2,25 820
Mnatdopma 1 kabuHa / S 5 iaia %H;I_L/i %¢
: Grande / Big
Contrapeso / Counterweight  5n4/ Grof3 / BonbLuoi / s 1 108 050 202 2360
Contrepoids / Gegengewicht  pequefio / Small 1 108 050 130 1500
P i Petit / Klein / Manblit / ssea S
- L 4,00 0,34 1,30 4100

Lastre / Ballast A38m-@A45m @E;
Lest/ Ballast / Bannact / J& '

BE 442 2,09 0,34 2,10 3450
Torre de montaje / Jacking cage
Tour de montage / Montageturm / MoHTaxHas 6aLuHs / «S il z TM 1.18H 714 1,76 171 3200
Torre de montaje sin puerta + carro + plataforma carro + viga
de apoyo
Jacking cage without door + trolley + trolley platform+ beam
assembly .
Tour de montage sans porte+chariot + plateforme de chariot + N 7,14 1,76 1,71 2450
poutre de soutien Montageturm ohne dr + Wagen + ‘ L | |4

Plattformwagen + Stlitzbalken MoHTaxHas 6aluHs 6e3
OBEPU+TPY30BOIi TENEXKMU+NNATOPMbI FPY30BOM TENEXKKM
OMOPHON BaNKK /ae i dajle 5 AS jaie Lata g e 5 ¢ Al O 90 S il 7

& FEM 1001
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / TURMZUSAMMENSETZUNGEN / KOHCTPYKUWA BALLUHN /) <l S

T |-LR HsnT
AN AVAV VAV AW AY N AVAVAVAYA ANAVANAvAS S SN AWAN) =1
e = A=
1| 45 N4 TN4 mzqowhm ™e 2,7 |1 TN4 \L 45 |1
TN4 TN4 2
2| 84 146.32.000 | 5,06 87 NG 30 84 |2
TN12 N2
3| 124 146.31.000 ¢
TN12 NI2
1853 i1g8 2033
NI2 11,88
4| 243
TR12 TR 12 ¢
TR12 146.30.000 30,4| 4 TR12
118g 3224
TR12 ,
5| 362
TR 8M TR8M
TR &M 146.30.800 mev |
%8.3/5 786 | 40,15
TX-90/ TXXR ; :
Ll 202.36. .
6| 44 e L a0 mom 235500 Tsz?g)O/ Do 216 —1X-90/ TXXR
T3-90 T390 133.32.000 ' T390 0,83/P 4396
80| I 295 |468]7
AR 12 4808 4978
T6-150A T6-150A  |538 T6-1508 |
527| 9 919
(UL il 5,82 5519
T6-150A = =
ANSO | 46131.300( (%8210 = 16150 = Te50 | 59.6[10 6150 6130
= = = = 393 :
T6-150 = TL20/Tx 150 TL20/ Tx 150 —
161.31.000 = 43| 11 161.36.000 16136000 | 029!t TL20/Tx 150 | [ g52[11
= iTi2056 T520-5,6A stz }22365022\ 333
AN 150 pmaem S8 2043150 ' 20431500 56 | 70,8/12
TS20-5,6
; 74,713 752056 |
N 20 20431200 a0 58 76,4/13
80,314 ——TSR20-56A |
0431300 56 |820[14
——1206 v
TSR20-56
AS20 20431.000 56 |87,6/15
T : Torre / Tower / Tour / Turm / BawHu / )
H : Altura / Height / Hauteur / Héhe / BbicoTa / g\ )
146.32.500 T6-150A .. 161.31.300 TSR20-5,6............... 206.31.000 153.21.800
... 146.32.000 T6-150 ........ .161.31.300 AR12 e, 137.21.000 160.21 '250
...146.31.000 TL20/Tx150. ....161.36.000 ARD 12... ..137.21.800 160.21 '010
...146.30.000 TL20-5,6......... ... 204.31.400 AN 90 ..... ..133.21.000 160.21.080
...146.30.800 TS20-5,6A... ... 204.31.500 AND 90... ..133.21.800 - 160.21 '200
...202.36.500 TS20-56........ ... 204.31.200 AN 150....... ..161.21.000 : 156.21.000
133.32.000 TSR20-5,6A ............. 206.31.300 AND 150................... 161.21.050 e

H=1xTR12+2xTN 12+ 1TN2 + AN12 +

nnm
2 X 3 x HIGH CUBE "40
LLLLLLLLLL

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBer betrieb / BeTpoBas Harpy3ka B nokoe / 4l = jla =

Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynetupyitech / S g s

En servicio / In service / En service / In betrieb / B paGote / deall &

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuBer betrieb / B nokoe / 4«3l #z &

* WV |=P

Opcional / Optional / En option / Optional / Onumst / ks

Ctra./ Rd. Madrid — Irtin - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA / SPAIN & FEM 1001
J H D P.O. Box, 23 - 20.200 - BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00 o Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DEALER

www.jaso.com 29/11/2024
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